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Message

Ziņa 001

Komisijas ziņojums - TRIS/(2024) 1137

Direktīva (ES) 2015/1535

Notifikācija: 2024/0230/BG

Dalībvalsts paziņojums par projekta tekstu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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1. MSG 001 IND 2024 0230 BG LV 26-04-2024 BG NOTIF

2. Bulgaria

3A. Министерство на икономиката и индустрията
Дирекция "Техническа хармонизация"
ул. "Славянска" № 8, 1052 София
Tel.: +359 2 940 7336; +359 2 940 7522; +359 2 940 7480
FAX: +359 2 987 8952
e-mail: infopointBG@mi.government.bg

3B. Министерство на регионалното развитие и благоустройството,
дирекция "Технически правила и норми",
ул. "Св.св. Кирил и Методий" 17-19
1202 София
тел.:+359 2 9405215
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4. 2024/0230/BG - B00 - Būvniecība

5. Projekts Noteikumiem par nosacījumiem attiecībā uz mākslīgo vaļņu un citu ātruma ierobežošanas ierīču izveidi vai
uzstādīšanu uz brauktuves un par to prasībām

6. Noteikumos ir paredzētas tehniskās prasības attiecībā uz mākslīgajiem vaļņiem uz brauktuves, ātruma ierobežošanas
ierīču veidi, kā arī prasību piemērošanas joma.

7.

8. Noteikumu prasības ir paredzēts piemērot koplietošanas ceļiem — gan pirmās līdz trešās klases valsts ceļiem, gan
vietējiem ceļiem, gan arī primāro un sekundāro ielu tīklu ielām, izņemot pirmās klases ielas. Uz valsts ceļiem ārpus
apdzīvotām vietām mākslīgu vaļņu izveide vai uzstādīšana uz brauktuves nav atļauta.
Noteikumu prasības piemēro esošo ceļu un ielu kapitālremontiem un rekonstrukcijas darbiem, transportlīdzekļu ātruma
ierobežošanas atsevišķa projekta izstrādei un jaunu ceļu konstrukciju projektēšanai. Noteikumu projektam ir šādas četras
daļas: “Vispārīgi noteikumi”, “Tehniskās prasības attiecībā uz ātruma ierobežošanas un satiksmes intensitātes
mazināšanas ierīcēm un šo ierīču veidi”, “Mākslīgo vaļņu un citu ātruma ierobežošanas ierīču iegāde, projektēšana,
saskaņošana, apstiprināšana un uzstādīšana” un “Atbildība un pienākumi. Uzraudzība”.
Projektējot, būvējot vai uzstādot ātruma ierobežošanas ierīces, ir jāizmanto būvizstrādājumi, kuru veiktspēja to būtisko
raksturlielumu ziņā atbilst prasībām, kas attiecībā uz būvēm izvirzītas saskaņā ar Telpiskās plānošanas likuma (TPL)
169. panta 1. punktu, un atbilst tehniskajām specifikācijām saskaņā ar noteikumiem, kuri minēti 9. panta 2. punkta
5. apakšpunktā Produktu tehnisko prasību likumā atbilstīgi Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 9. marta Regulai
(ES) Nr. 305/2011, ar ko nosaka saskaņotus būvizstrādājumu tirdzniecības nosacījumus un atceļ Padomes Direktīvu
89/106/EEK (OV L 88, 04.04.2011.), tostarp prasībām, kuras noteiktas 9., 10. un 11. pantā Eiropas Parlamenta un
Padomes 2019. gada 19. marta Regulā (ES) 2019/515 par citā dalībvalstī likumīgi tirgotu preču savstarpēju atzīšanu un
Regulas (EK) Nr. 764/2008 atcelšanu (OV L 91/1, 29.03.2019.).
Noteikumu ieviešanas uzraudzība ir uzticēta par ceļu satiksmes noteikumu ievērošanas uzraudzību atbildīgajiem
dienestiem saskaņā ar Ceļu satiksmes likumu (CSL).

9. Noteikumu projekts ir izstrādāts, pamatojoties uz CSL 24.a panta 2. punktu, un ar to atceļ 2012. gada Noteikumus
Nr. RD-02-20-10 par mākslīgo vaļņu un citu ātruma ierobežošanas ierīču izveides vai uzstādīšanas nosacījumiem un
prasībām attiecībā uz tiem (2012. gada DV Nr. 56).
Jauni noteikumi ir jāizstrādā, pamatojoties uz novērtēto vajadzību pēc rūpīgas ekspertu pārbaudes un tehnisko prasību
atjaunināšanas attiecībā uz mākslīgo vaļņu un citu ātruma ierobežošanas ierīču izveidi vai uzstādīšanu uz brauktuves, lai
tās saskaņotu ar Eiropas tehniskajām specifikācijām un labu praksi.
Noteikumu mērķis ir izveidot apstākļus ātruma ierobežošanai un satiksmes intensitātes mazināšanai, palielināt satiksmes
drošību uz koplietošanas ceļiem, kas pieejami visiem satiksmes dalībniekiem, samazināt ceļu satiksmes negadījumu
skaitu un smagumu.
Noteikumi ir tieši saistīti ar citiem sekundārajiem tiesību aktiem, ar kuriem īsteno CSL, Ceļu likumu un TPL, un veicina
labāku ceļu satiksmes drošību un drošumu uz koplietošanas ceļiem.

10. Atsauces uz pamatdokumentiem: Nav galvenā teksta

11. Nē

12.

13. Nē

14. Nē
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15. Nē

16.
TBT aspekts: Nē

SPS aspekts: Nē

**********
Eiropas Komisijas
Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


